Pannikhida Canon - Full
Tone 6

Obikhod (Alto Melody)
arr. J.J. Kotalik (2018)
Irmos 1 after Apr. I. Soroka & T. Heckman
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Pannikhida Canon - Full

Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
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Irmos 3
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy serv-ant(s) who all'zhh:fze fall - en a-sleep
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Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
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Katavasia 3
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Little Litany of the Departed

1. Obikhod
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2. Obikhod (Variant)

(Can be repeated in place of #2)

1

o)

o

wed e

o)

4

have mer - cy.
< 4

Lord,
d

4

have mer - cy.
< 4

Lord,
d

¢ 4 4

have mer - cy.

Lord,

o

WEED))
\ii
o
o
WEED )
\ii
o
Q|
QL)
il
o
en
o0 ,

A - men.

J

e

©O

s J

II
have mer - cy.

\
Lord,
d

d 4 J o

Grant this, O Lord.

o/

o/




Pannikhida Canon - Full

Sessional (Kathisma) Hymns of the Canon,

Tone 6: Obikhod
(Abbr. Kievan Chant)
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Sessional (Kathisma) Hymns of the Canon,

(Continued)
Or the Lvov-Bakhmetev

A ending (2), as directed: ~
s — | | — | | |
v | | | | o |
8 T
for Thou lov - est man-kind. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spir-
)L e e —] o o o
't e e O " -
o) ‘ ‘
P’ Al , | | | , , | | | | ,
Yy 4N | | | | | | | | | | |
O 2 32 |
o F F -
t now and ever, and unto ages of ag - es. A-men. O all-holy Theo-to - kos,
] e dd ddd 4 4 J
": | ~ P ’ ’
7 5P . e dm———— } " —)
[ [ [ [ [ [ [ [ ~— [ ‘
f)
p” A , | |
y 4WY | | | | | | | |

| ;
= : g5
P F 4
forsake me not all the time of my life, to human protection en-trust me not;
| 4 4 &
Z
= ——7

Kievan Chant ending (1):
f) ‘ ‘ o)

P’ A

%

il

T
Q

B
|
N\

but do thy-self de-fend and have mer - cy on me.

e 4 & o
o) —_—

Z = o
1 T e el
Or the Lvov-Bakhmetev
A ending (2), as directed: ~
P’ A ; ; ;

G, . .

0

% o

but do thyself defend and have mer - cy on me.

¢) > \ \ 2
’ E o »

o/




Pannikhida Canon - Full

Or, the Sessional Hymns can be sung to whichever chant is desired:
(mark/underline accordingly)

(Tone 6)

Truly all things are vanity.

Life is but a shadow and a dream.

For in vain does everyone born on earth trouble himself,

as the Scriptures say.

When we have gained the world, we take up our abode in the grave,
where kings and beggars lie down together.

Give rest, therefore, to Thy servant departed this life,

O Christ, our God, ***

for Thou lovest mankind.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit;
now and ever, and unto ages of ages. Amen.

Theotokion
O all-holy Theotokos,
forsake me not all the time of my life,
to human protection entrust me not. ***
But do thou thyself defend and have mercy on me.
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Christ is my strength, my__ Lord, and my God, the ven’ -ra-ble Church
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Irmos 5
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

0

2" H?HFZ 2K Fﬁ
Now and ev -er, and un-to ag ag - A - men.
.%4444 iiﬁé JJO

Sre £ 2 e e o0 2

13



Pannikhida Canon - Full

Irmos 6
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Little Litany of the Departed

1. Obikhod
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(Can be repeated in place of #2)
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Kontakion of the Departed: “With the Saints”

Option #1 Tone 8, Ideomelon
Kontakion (slowly) -~ Obikhod
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Kontakion of the Departed: “With the Saints”
Option #1
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Kontakion of the Departed: “With the Saints”
Option #2 Tone 8, Ideomelon
Kontakion (slowly): Tikhonovsky (for Small Choir)
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Kontakion of the Departed: “With the Saints”

Option #2
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy serv-ant(s) who all'Z//}l‘ll:fle fall

| dd 44 d oy odl
v ] }}}}}‘Oﬁ

Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spiri
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy serv-ant(s) who areéhhave fall - en a-sleep
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Now and ev - er, and un - to of ag - es. - men.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Give rest,

is/has

O Lord, to the soul(s) of Thy serv-ant(s) who are/have
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en a-sleep.
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Clergy: Let us bless the Father, and the Son, and the Holy Spirit: the Lord.
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Now and ev-er, and un-to ag - es ag - es. A-men.
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is not___  pos - si - ble for men to___  see

It
s 4 )4 I &4 d & 4 4 °
ﬂ.—ﬁ—.ﬁ.—p 2

—
I |

BB

)

=
I 1

N——

|
%
|

up - on whom the ranks of an - gels dare not__ gaze, but through thee,
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whom magnifying, together with the heav - en - ly hosts, we call
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Funereal Refrains:

1. OCA/Metropolia Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.
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Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy serv-ant(s) who areéhhave fall - en a-sleep
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Now and ev - er, and un - to of ag - es. - men.
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2. Emigré Obikhod
Clergy: Give rest, O Lord, to the soul(s) of Thy servant(s) who is/are (has/have) fallen asleep.

Mﬁ?*

Give rest,

is/has

O Lord, to the soul(s) of Thy serv-ant(s) who are/have
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fall -
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en a-sleep.
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Clergy: Let us bless the Father, and the Son, and the Holy Spirit: the Lord.
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Now and ev-er, and un-to ag - es ag - es. A-men.
e 2 4 Aﬁ,; J 4
i e E==—=== =

27



Pannikhida Canon - Full

Magnification Refrain

Tone 6,
Deacon (Priest): Prokeimenon Melody
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The Theotokos, and the Moth - er of the Light, let us mag-ni-fy in song.
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Katavasia 9
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